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Thanks for buying our product! We at 4smarts are 
sure it will serve you well. Follow us on social media 
for news, customer support and to win great prizes. 

See you there!
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Errors and omissions excepted, and subject to technical changes. 

Our general terms of delivery and payment are applied.
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86013 Augsburg, Germany

 

1.1 Generelle forholdsregler

    Tab ikke produktet og udsæt det ikke for voldsomme stød

    Lad det kun repareres af en fagmand

1.2 Forholdsregler for elektroniske enheder

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og ekstreme temperaturer, 
og brug det kun i tørre rum.

Åbn ikke enheden, og fortsæt ikke med at betjene den, hvis den er 
beskadiget.

Brug aldrig vold, når du tilslutter enheden eller eventuelle adaptere.

Brug ikke apparatet uden for de effektgrænser, der er angivet i de tekniske 
data.

1x USB-A 3.0 understøtter dataoverførsel på op til 5 Gbps, bagudkompatibel 
med USB2.0 / USB1.1.

2x USB-A 2.0 understøtter dataoverførsel op til 480 Mbps, bagudkompatibel 
med USB1.1.

1x Micro SD slot / 1x SD slot understøtter dataoverførsel op til 480 Mbps, 
bagudkompatibel med USB1.1. 

Materiale: Aluminium

Forbindelse: USB-C-indgang med ekstra USB-A-adapter

Tilslut Multiport Hub'en til en ledig USB-C- eller USB-A-port på din computer 
/ laptop / MacBook osv. for ekstra USB-A-porte og kortlæsere.

Multiport Hub'en understøtter Plug & Play og Hot Swap. Enhedsdrivere 
genkendes og installeres automatisk.

USB-C-tilslutning med enhed:
Tilslut USB-C-indgangsstikket direkte til USB-C-porten på din enhed.

Enhed med USB-A-tilslutning:
Tilslut USB-A-adapteren til USB-C-indgangsstikket, og tilslut den derefter til 
USB-A-porten på din enhed.

Brug kun tørre klude til rengøring. Produktet er ikke vandtæt. Rengør ikke 
med vand.

4smarts GmbH påtager sig intet ansvar eller garanti for skader, der skyldes 
forkert installation, montering og forkert brug af produktet eller manglende 
overholdelse af brugsanvisningen og/eller sikkerhedsanvisningerne.

Hvis produktet er defekt eller i tilfælde af problemer under installationen, bedes 
du kontakte din forhandler eller 4smarts produktrådgivning via:
http://www.4smarts.com/contact

Service Hotline
Mandag - fredag 
kl. 9.00 - 17.00 
+ 49 (0)821 20708444
E-mail: customer-service@4smarts.com

Hermed erklærer 4smarts GmbH, at dette udstyr er i overensstemmelse med de 
væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. 
Overensstemmelseserklæringen kan konsulteres på: www.4smarts.com 

Hierbij verklaart 4smarts GmbH dat dit apparaat in overeenstemming is met de 
essentiële eisen en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De 
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op: www.4smarts.com 

USB 2.0 / USB 3.0
Den maksimale udgangsstrøm for USB 3.0-porten er 0,9 A. Der bør ikke 
tilsluttes enheder med et højt strømforbrug (f.eks. eksterne 
harddiske/CD-ROM/DVD-ROM). 
Til opladning af tilbehør anbefaler vi, at du bruger USB-A 2.0-porten. 
Opladningshastigheden er højere end via USB-A 3.0-porten.

Kortlæser 
Disse kortpladser understøtter de fleste større dataoverførsler via SD/Micro 
SD-hukommelseskort. 

Bemærk venligst, at disse to kort ikke kan bruges samtidig. Der kan kun læses 
ét hukommelseskort på samme tid.
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1 1 Algemene voorzorgsmaatregelen

Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan hevige schokken

Laat het alleen door een vakman repareren

1.2 Voorzorgsmaatregelen voor elektronische apparaten

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting en extreme 
temperaturen en gebruik het alleen in droge ruimten.

Open het apparaat niet en gebruik het niet verder als het beschadigd is.

Gebruik geen kracht bij het aansluiten van het apparaat of eventuele adapters.

Gebruik het apparaat niet buiten de vermogensgrenzen zoals aangegeven in 
de technische gegevens.

1x USB-A 3.0 ondersteunt gegevensoverdracht tot 5 Gbps, achterwaarts 
compatibel met USB2.0 / USB1.1.

2x USB-A 2.0 ondersteunt data-overdracht tot 480 Mbps, backwards 
compatible met USB1.1.

1x Micro SD slot / 1x SD slot ondersteunt data-overdracht tot 480 Mbps, 
backwards compatible met USB1.1. 

Materiaal: Aluminium

Aansluiting: USB-C ingang met extra USB-A adapter

Sluit de Multiport Hub aan op een vrije USB-C of USB-A poort op uw 
computer / laptop / MacBook, etc. voor extra USB-A poorten en kaartlezers.

De multiport hub ondersteunt Plug & Play en Hot Swap. Apparaat 
besturingsprogramma's worden automatisch herkend en geïnstalleerd.

Apparaat met USB-C-aansluiting:
Sluit de USB-C-ingangsconnector rechtstreeks aan op de USB-C-poort van 
uw apparaat.

Apparaat met USB-A-aansluiting:
Steek de USB-A-adapter in de USB-C-ingangsconnector en sluit deze 
vervolgens aan op de USB-A-poort van uw apparaat.

Gebruik alleen droge doeken voor het schoonmaken. Het product is niet 
waterdicht. Maak het niet schoon met water.

4smarts GmbH aanvaardt geen aansprakelijkheid of garantie voor schade 
als gevolg van ondeskundige installatie, montage en ondeskundig gebruik 
van het product of het niet in acht nemen van de gebruiksaanwijzing en/of 
veiligheidsvoorschriften.

Bij defecten aan het product of problemen bij de installatie kunt u contact 
opnemen met uw verkoper of met het 4smarts productadvies via:
http://www.4smarts.com/contact

Service Hotline
Maandag - Vrijdag 
9.00 - 17.00 uur 
+ 49 (0)821 20708444
Email: customer-service@4smarts.com

USB 2.0 / USB 3.0
De maximale uitgangsstroom van de USB 3.0-poort is 0,9 A. Er mogen geen 
apparaten met een hoog stroomverbruik (zoals externe harde 
schijven/CD-ROM/DVD-ROM) op worden aangesloten. 
Voor het opladen van accessoires wordt het gebruik van de USB-A 2.0-poort 
aanbevolen. De oplaadsnelheid is hoger dan via de USB-A 3.0-poort.

Kaartlezer
Deze kaartsleuven ondersteunen de meeste belangrijke gegevensoverdracht-
en via SD / Micro SD geheugenkaarten. 
Houd er rekening mee dat deze twee kaarten niet tegelijkertijd kunnen worden 
gebruikt. Er kan slechts één geheugenkaart tegelijk worden gelezen.

DUT DUT

for choosing a quality product from 4smarts
Thank You

 

1.1 Generelle Vorsichtsmaßnahmen

Lass das Produkt nicht fallen und setze es keinen heftigen Erschütterungen 
aus.

Lass das Gerät nur von Fachleuten reparieren

1.2 Vorsichtsmaßnahmen für elektronische Geräte

Schütze das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit, Überhitzung und extremen       
Temperaturen und verwende es nur in trockenen Räumen.

Öffne das Gerät nicht und betreibe es bei Beschädigungen nicht weiter.

Wende beim Einstecken des Gerätes und bei evtl. eingesetzten Adaptern 
niemals Gewalt an.

Betreibe das Gerät nicht außerhalb seiner in den technischen Daten 
angegebenen Leistungsgrenzen.

1x USB-A 3.0 unterstützt Datenübertragung mit einer Geschwindigkeit von bis 
zu 5 Gbps, abwärtskompatibel mit USB2.0 / USB1.1.

2x USB-A 2.0 unterstützt Datenübertragung mit einer Geschwindigkeit von bis 
zu 480 Mbps, abwärtskompatibel mit USB1.1.

1x Micro SD-Steckplatz / 1x SD-Steckplatz unterstützt Datenübertragung mit 
einer Geschwindigkeit von bis zu 480 Mbit/s, abwärtskompatibel mit USB1.1. 

Material: Aluminium

Verbindung: USB-C Eingang mit zusätzlichem USB-A Adapter

Stecke den Multiport Hub in einen freien USB-C- oder USB-A-Anschluss 
deines Computers / Laptops / MacBooks, usw. und ergänze so dein Gerät um 
zusätzliche USB-A Schnittstellen und Kartenleser.

Der Multiport Hub unterstützt Plug & Play und Hot Swap. Gerätetreiber 
werden automatisch erkannt und installiert.

Gerät mit USB-C Anschluss:
Verbinde den USB-C Eingangsstecker direkt mit dem USB-C Anschluss an 
deinem Gerät.

Gerät mit USB-A Anschluss:
Stecke den USB-A Adapter auf den USB-C Eingangsstecker und verbinde 
diesen anschließend mit dem USB-A Anschluss deines Geräts.

Verwende zur Reinigung nur trockene Tücher. Das Produkt ist nicht wasserdicht.
Nicht mit Wasser reinigen.

Die 4smarts GmbH übernimmt keine Haftung und Gewährleistung für Schäden, 
die durch unsachgemäße Installation oder Montage, unsachgemäßen Gebrauch 
des Produktes oder durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und/oder 
der Sicherheitshinweise entstehen.

Bei einem defekten Produkt oder bei Problemen bei der Installation wenden Sie 
sich bitte an Ihren Händler oder an die 4smarts Produktberatung über:
http://www.4smarts.com/contact

Service-Hotline
Montag – Freitag
9.00 – 17.00
+ 49 (0)821 20708444
Email: customer-service@4smarts.com

Hiermit erklärt die 4smarts GmbH, dass dieses Gerät mit den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU übereinstimmt. Die Konformitätserklärung kann eingesehen 
werden unter: www.4smarts.com 

USB 2.0 / USB 3.0
Der maximale Ausgangsstrom des USB 3.0-Anschlusses beträgt 0,9 A. Es 
sollten keine Geräte mit hohem Stromverbrauch (wie z. B. externe 
Festplatten/CD-ROM/DVD-ROM) angeschlossen werden. 

Zum Aufladen von Zubehör empfehlen wir den USB-A 2.0 Port zu verwenden. 
Die Ladegeschwindigkeit ist höher als über die USB-A 3.0 Buchse.

Kartenleser   
Diese Kartensteckplätze unterstützen die meisten gängigen Datentransfers über 
SD-/ Micro-SD-Speicherkarten. 

Bitte beachte, dass diese beiden Karten nicht gleichzeitig verwendet werden 
können. Es kann immer nur eine Speicherkarte gelesen werden.

La société 4smarts GmbH décline toute responsabilité ou garantie pour les 
dommages résultant d'une installation, d'un montage et d'une utilisation 
incorrects du produit ou du non-respect du mode d'emploi et/ou des consignes 
de sécurité.

La société 4smarts GmbH se dégage de toute responsabilité ou garantie pour 
les dommages résultant d'une installation, montage et utilisation inadéquats du 
produit ou du non-respect du mode d'emploi et/ou des instructions de sécurité.

Si le produit est défectueux ou en cas de problèmes lors de l'installation, 
veuillez consulter votre revendeur ou le service de consultation de produits 
4smarts via :
http://www.4smarts.com/contact

Service d'Assistance Téléphonique
Du Lundi au Vendredi
9h00 - 17h00
+ 49 (0)821 20708444
Email : customer-service@4smarts.com

4smarts GmbH, affirme par la présente que ce dispositif répond aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. 
La Déclaration de Conformité peut être consultée sur: www.4smarts.com 

UUSB 2.0 / USB 3.0
Le courant de sortie maximum du port USB 3.0 est de 0,9 A. Aucun appareil à 
forte consommation d'énergie (comme les disques durs externes/CD-ROM/D-
VD-ROM) ne doit être connecté. 

Pour charger des accessoires, nous vous recommandons d'utiliser le port 
USB-A 2.0. La vitesse de chargement est plus élevée qu'avec le port USB-A 3.0

Lecteur de cartes
Ces emplacements pour cartes prennent en charge la plupart des principaux 
transferts de données via les cartes mémoire SD / Micro SD. 

Veuillez noter que ces deux cartes ne peuvent pas être utilisées en même 
temps. Une seule carte mémoire peut être lue en même temps.

Bedienungsanleitung
Manual
Instrukcja obsługi

5in1 Universal Multiport USB Hub

DE DE

 

Do czyszczenia należy używać wyłącznie suchych ściereczek. Produkt nie jest 
wodoodporny. Nie należy czyścić go wodą

4smarts GmbH, nie ponosi odpowiedzialności, ani nie udziela gwarancji za 
szkody wynikające z nieprawidłowej instalacji, montażu i niewłaściwego 
użytkowania produktu lub nieprzestrzegania instrukcji obsługi i/lub zasad 
bezpieczeństwa.

Jeśli produkt jest uszkodzony, lub w przypadku problemów podczas instalacji, 
należy skontaktować się ze sprzedawcą lub z działem doradztwa produktowego 
firmy 4smarts za pośrednictwem:
http://www.4smarts.com/contact

Obsługa Klienta
Poniedziałek – Piątek
9.00 – 17.00
+ 49 (0)821 20708444
Email: customer-service@4smarts.com

Niniejszym firma 4smarts GmbH, deklaruje, że to urządzenie jest zgodne z 
zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi przepisami dyrektywy 
2014/53/UE. Z deklaracją zgodności można zapoznać się pod adresem: 
www.4smarts.com 

USB 2.0 / USB 3.0
Maksymalny prąd wyjściowy portu USB 3.0 wynosi 0,9 A. Nie należy podłączać 
do niego urządzeń o dużym poborze mocy (takich jak zewnętrzne dyski 
twarde/CD-ROM/DVD-ROM). 

Do ładowania akcesoriów zalecamy korzystanie z portu USB-A 2.0. Szybkość 
ładowania jest większa, niż poprzez port USB-A 3.0.

Czytnik kart
Czytniki kart obsługuje standardowe karty pamięci SD / Micro SD. 

Należy pamiętać, że dwie karty, nie mogą być używane jednocześnie. Można 
korzystać tylko z jednej karty pamięci jednocześnie.
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1.1 General precautions

Do not drop the product or subject it to violent shocks.

Only have it repaired by a professional

1.2 Precautions for electronic devices

Protect the product from dirt, moisture, overheating and extreme 
temperatures and use it only in dry rooms.

Do not open the unit and do not continue to operate it if it is damaged.

Never use force when plugging in the unit or any adapters.

Do not operate the appliance outside its power limits as specified in the 
technical data.

1x USB-A 3.0 supports data transfer up to 5 Gbps, backwards compatible with 
USB2.0 / USB1.1.

2x USB-A 2.0 supports data transfer up to 480 Mbps, backwards compatible 
with USB1.1.

1x Micro SD slot / 1x SD slot supports data transfer up to 480 Mbps, 
backwards compatible with USB1.1. 

Material: Aluminium

Connection: USB-C input with additional USB-A adapter

Connect the Multiport Hub to a free USB-C or USB-A port on your computer / 
laptop / MacBook, etc. for extra USB-A ports and card readers.

The multiport hub supports Plug & Play and Hot Swap. Device drivers are 
automatically recognised and installed.

Device with USB-C connection:
Connect the USB-C input connector directly to the USB-C port on your 
device.

Device with USB-A connection:
Plug the USB-A adapter into the USB-C input connector and then connect it 
to the USB-A port of your device.

Use only dry cloths for cleaning. The product is not waterproof. Do not 
clean with water.

4smarts GmbH accepts no liability or warranty for damage resulting from 
improper installation, assembly and improper use of the product or failure 
to observe the instructions for use and/or safety instructions.

If the product is defective or in a case of problems during installation, please 
consult your dealer or the 4smarts product consulting via:
http://www.4smarts.com/contact

Service Hotline
Monday – Friday
9am – 5pm
+ 49 (0)821 20708444
Email: customer-service@4smarts.com

Hereby, 4smarts GmbH, declares that this device is compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. 
The declaration of conformity may be consulted at:  www.4smarts.com 

USB 2.0 / USB 3.0
The maximum output current of the USB 3.0 port is 0.9 A. No devices with 
high power consumption (such as external hard drives/CD-ROM/DVD-ROM) 
should be connected. 

For charging accessories, we recommend using the USB-A 2.0 port. The 
charging speed is higher than via the USB-A 3.0 port.

Card Reader 
These card slots support most major data transfers via SD / Micro SD 
memory cards. 

Please note that these two cards cannot be used at the same time. Only one 
memory card can be read at the same time.

EN

 

1.1 Précautions générales

Ne pas laisser tomber le produit et ne pas le soumettre à des secousses 
violentes.

Ne le faire réparer que par un professionnel

1.2 Précautions pour les appareils électroniques

Protéger le produit contre les souillures, l'humidité, la surchauffe et les 
températures extrêmes et utilisez-le uniquement dans des pièces sèches.

Ne pas ouvrir l'appareil et ne pas continuer à le faire fonctionner s'il est 
endommagé.
Ne jamais forcer lorsque vous branchez l'appareil ou un adaptateur.

Ne pas faire fonctionner l'appareil en dehors de ses limites de puissance, 
comme indiqué dans les données techniques.

1x USB-A 3.0 permet le transfert de données jusqu'à 5 Gbps, rétro-compatible 
avec l’USB2.0 / USB1.1. 

2x USB-A 2.0 permet le transfert de données jusqu'à 480 Mbps, 
rétro-compatible avec l’USB1.1.

1x Micro SD slot / 1x SD slot permet le transfert de données jusqu'à 480 
Mbps, rétro-compatible avec USB1.1.

Matériau : Aluminium

Connexion : Entrée USB-C avec adaptateur USB-A supplémentaire

Connectez le hub multiport à un port USB-C ou USB-A libre sur votre 
ordinateur / portable / MacBook, etc. pour obtenir des ports USB-A et des 
lecteurs de cartes supplémentaires.

Le hub multiport prend en charge les fonctions Plug & Play et Hot Swap. Les 
pilotes de périphériques sont automatiquement reconnus et installés.

Appareil avec connexion USB-C :

Branchez le connecteur d'entrée USB-C directement au port USB-C de votre 
appareil.

Appareil avec une connexion USB-A :

Branchez l'adaptateur USB-A sur le connecteur d'entrée USB-C, puis 
connectez-le au port USB-A de votre appareil.
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K čištění používejte pouze suché hadříky. Výrobek není vodotěsný. Nečistěte jej 
vodou.

Společnost 4smarts GmbH nepřebírá žádnou odpovědnost ani záruku za škody 
vzniklé v důsledku nesprávné instalace, montáže a nesprávného používání 
výrobku nebo nedodržení návodu k použití a/nebo bezpečnostních pokynů.

Pokud je výrobek vadný nebo v případě problémů při instalaci, obraťte se na 
svého prodejce nebo na produktové poradenství 4smarts prostřednictvím: 
http://www.4smarts.com/contact

Servisní horká linka 
Pondělí - pátek 
9:00-17:00 hod. 
+ 49 (0)821 20708444
Email: customer-service@4smarts.com

Tímto společnost 4smarts GmbH prohlašuje, že toto zařízení je ve shodě se 
základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 
2014/53/EU. Prohlášení o shodě je k nahlédnutí na adrese: www.4smarts.com 

USB 2.0 / USB 3.0
Maximální výstupní proud portu USB 3.0 je 0,9 A. Neměla by být připojována 
zařízení s vysokou spotřebou energie (například externí pevné 
disky/CD-ROM/DVD-ROM). 

Pro nabíjení příslušenství doporučujeme používat port USB-A 2.0. Rychlost 
nabíjení je vyšší než přes port USB-A 3.0.

Čtečka karet 
Tyto sloty pro karty podporují většinu hlavních přenosů dat prostřednictvím 
paměťových karet SD / Micro SD. 

Upozorňujeme, že tyto dvě karty nelze používat současně. Současně lze číst 
pouze jednu paměťovou kartu.

 

CZE

1.1 Obecná bezpečnostní opatření

Výrobek neupusťte a nevystavujte jej prudkým nárazům

Opravy provádějte pouze u odborníka

1.2 Bezpečnostní opatření pro elektronická zařízení

Chraňte výrobek před znečištěním, vlhkostí, přehřátím a extrémními teplotami a 
používejte jej pouze v suchých místnostech.

Přístroj neotvírejte a nepokračujte v jeho provozu, pokud je poškozený.

Při zapojování přístroje nebo jakýchkoli adaptérů nikdy nepoužívejte sílu.

Nepoužívejte přístroj mimo limity jeho výkonu uvedené v technických údajích.

1x USB-A 3.0 podporuje přenos dat rychlostí až 5 Gb/s, zpětně kompatibilní s 
USB2.0 / USB1.1.

2x USB-A 2.0 podporuje přenos dat až 480 Mb/s, zpětně kompatibilní s 
USB1.1.

1x Micro SD slot / 1x SD slot podporuje přenos dat rychlostí až 480 Mb/s, 
zpětně kompatibilní s USB1.1. 

Materiál: hliník

Připojení: Vstup USB-C s přídavným adaptérem USB-A

Připojte multiportový rozbočovač k volnému portu USB-C nebo USB-A na 
počítači / notebooku / MacBooku atd. pro další porty USB-A a čtečky karet.

Multiportový rozbočovač podporuje funkce Plug & Play a Hot Swap. 
Ovladače zařízení jsou automaticky rozpoznány a nainstalovány.

Zařízení s připojením USB-C:

Připojte vstupní konektor USB-C přímo k portu USB-C na vašem zařízení.

Zařízení s připojením USB-A:

Připojte adaptér USB-A ke vstupnímu konektoru USB-C a poté jej připojte k 
portu USB-A vašeho zařízení.

CZE

1.1 Ogólne środki ostrożności

Nie należy upuszczać urządzenia, ani narażać go na gwałtowne wstrząsy.

Naprawy powinien wykonywać wyłącznie profesjonalista.

1.2 Środki ostrożności dotyczące urządzeń elektronicznych

Należy chronić produkt przed brudem, wilgocią, przegrzaniem i skrajnymi 
temperaturami oraz używać go wyłącznie w suchych pomieszczeniach.

Nie należy otwierać urządzenia i nie używać go dalej, jeśli jest uszkodzone.

Nigdy nie używaj siły podczas podłączania urządzenia lub jakichkolwiek 
adapterów.

Nie należy eksploatować urządzenia poza granicami mocy podanymi w 
danych technicznych.

1x USB-A 3.0 obsługuje transfer danych do 5 Gbps, wstecznie kompatybilny z 
USB2.0 / USB1.1.

2x USB-A 2.0 obsługuje transfer danych do 480 Mbps, wstecznie kompatybilny 
z USB1.1.

1x Micro SD slot / 1x SD slot obsługuje transfer danych do 480 Mbps, 
wstecznie kompatybilny z USB1.1. 

Materiał: Aluminium

Podłączenie: Kabel USB-C z dodatkowym adapterem USB-A.

Podłącz koncentrator do wolnego portu USB-C lub USB-A w komputerze / 
laptopie / MacBooku itp., aby uzyskać dodatkowe porty USB-A i czytniki kart. 
Koncentrator obsługuje funkcję Plug & Play i Hot Swap. Sterowniki urządzeń 
są wykrywane i instalowane automatycznie.

Urządzenie ze złączem USB-C:
Podłącz złącze wejściowe USB-C bezpośrednio do portu USB-C w 
urządzeniu.

Urządzenie ze złączem USB-A:
Podłącz adapter USB-A do złącza wejściowego USB-C, a następnie podłącz 
go do portu USB-A w urządzeniu.
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Elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier må ikke bortskaffes 
med husholdningsaffaldet. Forbrugerne er ved lov forpligtet til at 
aflevere elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier ved udløbet af 
deres levetid på de offentlige indsamlingssteder, der er oprettet til 
dette formål, eller på salgsstedet.

Elektrische en elektronische apparatuur alsmede batterijen mogen 
niet met het restafval worden weggegooid. Consumenten zijn 
wettelijk verplicht om elektrische en elektronische apparaten en 
batterijen aan het einde van hun levensduur in te leveren bij de 
daarvoor bestemde openbare inzamelpunten of bij het verkooppunt.

Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien dürfen nicht 
mit dem Hausmüll entsorgt werden. Der Verbraucher ist gesetzlich 
verpflichtet, elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien am 
Ende ihrer Lebensdauer an den dafür eingerichteten, öffentlichen 
Sammelstellen oder an die Verkaufsstelle zurückzugeben.

Les équipements électriques et électroniques ainsi que les batteries 
ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Les 
consommateurs sont tenus par la loi de rapporter les appareils 
électriques et électroniques ainsi que les batteries à la fin de leur 
durée de vie aux points de collecte publics prévus à cet effet, ou 

             bien au point de vente.

Elektrická a elektronická zařízení a baterie se nesmí likvidovat 
společně s domovním odpadem. Spotřebitelé jsou ze zákona povinni 
odevzdat elektrická a elektronická zařízení i baterie po skončení 
jejich životnosti na veřejných sběrných místech zřízených k tomuto 
účelu nebo v místě prodeje.

Urządzenia elektryczne i elektroniczne, oraz baterie, nie mogą być 
wyrzucane razem z odpadami domowymi. Konsumenci są prawnie 
zobowiązani do oddawania urządzeń elektrycznych i elektronicznych, 
oraz baterii, po zakończeniu okresu użytkowania w publicznych 
punktach zbiórki utworzonych w tym celu, lub w punktach sprzedaży.

Electric and electronic equipment as well as batteries must not be 
disposed of with household waste. Consumers are obliged by law to 
return electric and electronic devices as well as batteries at the end 
of their service lives to the public collecting points set up for this 
purpose or point of sale.
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